
JUDAS 1 i JUDAS 5

Nin dhutsadh úwil an abatwále
Judas

Na Judas in dhutsuntsal xi kanidhichtsik kʼal na
Dios

1 Nanáꞌ, xu bij Judas, nin kidháb na Jakobo, in
kʼwajat u tʼójontsal na Jesukristo. Tu dhutsuntsalt-
sik jechéꞌ an ti úw tatáꞌtsik xi takudhich kʼal na
Dios an Tátaꞌláb ani i dhabalábichtsik kʼal Jajáꞌ.
Ti beletnáltsik alwaꞌ abal i kʼwajatichtsik kʼal na
Jesukristo. 2Kabachʼwaltsik yán i yajnantsixtaláb,
i kʼijidhtaláb ani i kʼanidhaxtaláb.

Xin okʼtsixnáltsik an kʼambixtaláb
(2 Pedro 2:1‑17)

3 Kidháblábtsik xi tu kʼanidhál tʼajat, u leꞌnámal
tʼajat tu dhutsuntsi kʼal tin kwenta an loꞌeltaláb
xi nanáꞌ ani tatáꞌtsik i koꞌol. Por xoꞌ u chuꞌtal
ke yejat tʼajat tu dhutsuntsi abal tu utsaꞌtsik ke
yab ka walkaꞌ ki átantsat níwéꞌ an ta belomtal xi
pidhnéktsikabal echʼekʼijich, komidhabalábichtsik
kʼal na Dios. 4 Pos taltsik i atiklábtsik xin wáynál u
belom, ochenektsik kʼal an kidháblábtsik xi tsubax
lejtal tu belom. Jechéꞌ jaꞌich xu tʼilnaltsik asta ti
wejeꞌ ke neꞌech ka kʼale ban kʼibeltaláb. Jajáꞌtsik
yab alwaꞌ iniktsik, in éynál nin alwaꞌtal na Dios
abal kin tʼajaꞌ xowaꞌ yab alwaꞌ; in pojkáltsik ni
Ajátik Jesukristo xi Jajáꞌ tu dhabal ani na Dios jeye
xi junkax Jajáꞌkʼi in koꞌol an awiltaláb.

5 U léꞌ tu chalpantsi maske a choꞌóbnámalichtsik
ke an Okʼóxláb in káldhaꞌ Ejipto an atiklábtsik xi



JUDAS 6 ii JUDAS 12

Israel, por tayíl in kʼibdhaꞌtsik xi yab belmách.
6 Ka choꞌóbnaꞌtsik jeye ke an tʼokat abatwáletsik
xin chʼikat tʼajaꞌ xantʼó in éy ti tʼajadhtsik ani yab
kʼwajaytsik xon ti bijtsin, xoꞌ u kóꞌyáb ti wikʼnél
kʼal na Dios ban jikʼwaxtaláb xi yab in koꞌol in
okʼontal, in aytsím kin bajaw xowkʼi neꞌech an
lújundaxtaláb. 7Aníl jeye an bitsowtsik xi Sodoma
ani Gomorra ani an bitsowtsik xi tajaꞌ kʼunat, in
walaꞌtsik jeye jelti jechéꞌ an tʼokat abatwáletsik. U
junkunaltsik kʼal xi yab in tomtal, u junkunaltsik i
inikkʼal inat inik ani imímlábkʼal inatmímláb; ani
xoꞌ kʼwajattsik ban yajtsiktaláb. Dhutsadh xowaꞌ
tʼajtsinéktsik kʼal na Dios abal yab ki tʼajaꞌ weye
anílkʼi.

8 Anchanꞌ jeye, jechéꞌ an iniktsik xin okʼtsixnál
xowaꞌ jajáꞌkʼitsik in chalpayal, in chʼoꞌyalich nin
tʼuꞌúl kʼal xowaꞌ atʼax in tʼajál. In pojkantsal tin
awiltal an Ajátikláb ani in odhbijtsal tin éy an
tʼokat abatwáletsik. 9 Pos nibal an okʼlek tʼokat
abatwále Miguel, tam ti kʼwajat ti péjéx kʼal an lej
atʼax in kʼántsíxnálnin tʼuꞌúlnaMoisés, yab inutsaꞌ
ti odhbijixtaláb an lej atʼax, tokot in utsaꞌ enchéꞌ:
“Ke an Okʼóxláb ti ki kʼwiyaꞌ.” 10 Por jechéꞌ an
iniktsik, in odhbijyal xowaꞌ jajáꞌtsik nibal elaꞌ in
exlál. In junwal jelti koꞌnéltsik xi tokot in tʼajál
xowaꞌ in kulbetnál in tʼuꞌúl ani jaꞌich kʼal jechéꞌ tin
kwenta tin kʼibdháltsik tinbáꞌ.

11 ¡Chʼojontál in chuꞌbíltsik! abal in wéwnámal
xowaꞌ in tʼajaꞌ na Kaín. Kom in léꞌtsik kin átaꞌ i
tumín, in tʼajaꞌ jeye jelt xan tin tʼajaꞌ na Balám.
Kʼibeytsik jelt xan ti kʼibdhá na Koré; pos jechéꞌ na
Koré, jaꞌich jun i tomnax inik. 12Xi jechéꞌtsik, u tid-
hebédhomtsik tʼajat tam ka ulich xon ta kʼwajattsik
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ta kʼapul juniniꞌ abal a kʼakʼnálichtsik an Ajátikláb.
Jajáꞌtsik in kulbetnál ti okʼox kʼapultsik abal ka
ajwé ani yab in ódháltsik ti kwenta max waꞌach
kʼeꞌet xu kʼaꞌíltsik ani in léꞌ jeye ti kʼapul. In junwal
jelti an tokow xi yab in koꞌol i jaꞌ xu beldháb
kʼal an ikʼ; in junwal jeye jelti an teꞌtsik xi yab
u walim, xu kwajláb puꞌudh asta bin ibíl ani u
wayél. 13 In junwal jelt in dhujál an jaꞌ xin xalkʼál
tam u múlákʼ chapik ban pujal. Anchanꞌ jeye tu
xalkʼanal an atʼaxtaláb xin tʼajál jechéꞌ an iniktsik.
In junwal jelti a óttsik xin kʼibdhámal in bélil; kom
kʼibchonékichtsik tʼajat, neꞌech ka kʼwajaytsik xon
ti lej jikʼwaxich tʼajat malilíl i kʼij.

14 Na Enok, an inik xin búkláb más tayíl ké na
Adán, in tʼilaꞌ jechéꞌtsik ijtsidh kʼal a Dios tam tin
ulu enchéꞌ: “U chuꞌu an Ajátikláb tam ti tál kʼal
yán i mil i tʼokat abatwáletsik 15 abal kin lújundhaꞌ
ejtalkʼitsik ani kin abnaꞌ ban kʼibeltaláb an atʼax
iniktsikkʼal tinkwentaxowaꞌyabalwaꞌ in tʼajámal.
Jechéꞌtsik, jaꞌich an walablomtsik xin tomnámal
ani in odhbijyámal na Dios.” 16 Jechéꞌtsik u tʼilax
ani u itʼixbéltsik kʼal xowaꞌkich, tokot xeꞌech xan ti
jajáꞌkʼitsik in kulbetnál. In tʼilál ke jajáꞌtsik ulutst-
sik tʼajat ani in tʼilál alwaꞌ taltsik an atiklábtsik abal
in léꞌ kin chuꞌu xantʼéy kin ejto kin jixtsi.

An tawnaxtaláb abal an belomtsik
17 Por tatáꞌtsik, kidháblábtsik xi kʼán tʼajat, ka

chalpay ke nin abatwálejiltsik ni Ajátik Jesukristo,
ti okʼox utsámalichtsik enchéꞌ: 18 “Tam u kʼunelich
an pakwenib, neꞌech ka waꞌchin i atiklábtsik xi
neꞌech ti labídhnax ani neꞌech kin tʼajaꞌ tokot xowaꞌ
jajáꞌkʼitsik in kulbetnál.” 19 Jechéꞌtsik, jaꞌich nin
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tʼajáltsik an kʼéꞌáxtaláb; tokot in tʼajáltsik xowaꞌ in
léꞌ nin tʼuꞌúl ani yab in koꞌol tin itsích nin Tʼokat
Ejattal na Dios.

20 Por tatáꞌtsik, kidháblábtsik xi kʼán tʼajat, ki
kʼwajajantsik lujat kʼal an tʼokat belomtaláb xa
koꞌol ani ki ólantsik kʼal in cháp an Tʼokat Ejattaláb.
21Anchanꞌ neꞌech tám ka ejto ki kʼwajajantsik bin
kʼanidhaxtal na Dios, a aytsím kin bajaw xowkʼi
ni Ajátik Jesukristo, kʼal nin yajnantsixtal, neꞌech
ti ku pidhaꞌ an ti xeꞌchintaláb xi yab in koꞌol in
okʼontal.

22 Ka tolmiytsik kin exbay xitaꞌ yabtsik in lej
belál. 23 Xi kʼeꞌettsik, ka tolmiy ka loꞌey abal yab
ka kʼaletsik ban kʼibeltaláb. Ani ka kóꞌontsi ti
yajnantsixtaláb xi kʼeꞌettsik; por ka kóꞌoy i kwenta
abal yab ki chʼóꞌon kʼal anwalastaláb xin tʼajáltsik.

Ki kʼakʼnaꞌ na Dios kʼal i ajatlábtsik
24-25Na Dios in koꞌol an awiltaláb ti ku beletnaꞌ

abal yab ku kwajlan banwalastaláb ani ti ku utu u
tʼokat ani u kʼijidh bin labidh tʼokát. Jajáꞌ jaꞌich nu
junkax Dios ani chalpadh tʼajat. Jaꞌich xi tu loꞌóm
kʼal tin kwentakʼi ni Ajátik Jesukristo. Ke jechéꞌ na
Dios, kinkóꞌoyan labidh tʼokattaláb,an takʼixtaláb,
an awiltaláb ani Jajáꞌkʼi ka kʼwajay echʼekʼi ultaláb
malilíl i kʼij. Anchanꞌ ka tʼájan.
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